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МЕТОДИЧНІ ВКАЗІВКИ ДО РОБОТИ
Мета навчальної дисципліни: формування необхідної комунікативної спроможності в сферах професійного та ситуативного спілкування в усній і письмовій формах, навичок практичного володіння іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в обсязі тематики, що обумовлена професійними потребами; оволодіння новітньою фаховою інформацією через іноземні джерела.
Основним завданням вивчення дисципліни «Іноземнна мова в професійній діяльності» є формування у здобувачів другого рівня вищої освіти іншомовної мовленнєвої компетентності відповідно до потреб міжкультурного спілкування та професійної підготовки за фахом. Завданням курсу є систематизація, узагальнення та поглиблення  мовного досвіду здобувачів освіти, набутого ними на попередніх етапах вивчення іноземної мови, а також опанування основних синтаксичних та морфологічних особливостей іноземної мови, необхідних для роботи з фаховою літературою, формування загальної та професійно орієнтованіої комунікативної мовленнєвої компетентності, необхідної для ефективної академічної, професійної та міжкультурної взаємодії в сфері безпеки праці та промислової безпеки; сприяти розвитку здатності магістрів з охорони праці до вирішення дослідницьких, аналітичних та/або інноваційних завдань у галузі техногенної та виробничої безпеки шляхом інтеграції набутих загальних і фахових компетентностей, зокрема в контексті фахового використання іноземної мови. 

Виконання та оформлення контрольних робіт. 
Кількість контрольних завдань, що виконується на кожному курсі, визначається навчальним планом. 
Кожне контрольне завдання пропонується в трьох варіантах. Ви повинні виконати один із двох варіантів згідно з останніми цифрами залікової книжки. Здобувачі, шифр яких закінчується на 0, 1, 2, 3 виконують варіант № 1; на 4, 5, 6 – варіант № 2, на 7,8,9 – варіант № 3. 
Контрольні роботи повинні виконуватися у форматі Word шрифтом Times New Roman 14.  
Виконані контрольні роботи направляйте для перевірки в установлені терміни. 
Якщо контрольна робота виконана не повністю, чи без дотримання вказівок, вона повертається без перевірки. 

Для належного виконання контрольної роботи необхідно засвоїти базову лексику з тем, вивчення яких передбачено робочою програмою навчальної дисципліни та нижченаведені розділи з граматики: 
Числівник: читання дробів, одиниць вимірювання 
Форма теперішнього (Рrеsеnt), минулого (Past) і майбутнього (Future) часу групи Indefinite дійсного стану дійсного способу (твердження, заперечення, запитання) 
Форма теперішнього (Рrеsеnt) та минулого (Past) часу групи Perfect дійсного стану дійсного способу (твердження, заперечення, запитання) 
Форма теперішнього (Рrеsеnt), минулого (Past) і майбутнього (Future) часу групи Indefinite дійсного стану пасивного способу (твердження, заперечення, запитання) 
Модальні дієслова Have to, must, should 
Основні випадки словотворення.
 
Методичні вказівки для роботи із завданнями 2-8 до текста: 
1. Уважно прочитайте текст. 
Перш ніж переходити до завдань, уважно прочитайте текст один або два рази. Це допоможе вам краще зрозуміти загальний зміст та основні ідеї тексту. 
2. Виділіть основні ідеї. 
Зверніть увагу на основні ідеї та ключові моменти тексту. Це можуть бути твердження, які підсумовують зміст абзацу або описують головну думку всього тексту. 
3. Зверніть увагу на структуру тексту. 
Зазначте, як організований текст: вступ, основна частина, висновки. Це допоможе зрозуміти логіку викладу інформації та визначити зв’язки між частинами тексту. 
4. Використовуйте контекст для розуміння незнайомих слів. 
Якщо ви зустріли незнайомі слова, спробуйте зрозуміти їх значення з контексту. Подивіться на речення, в якому це слово використано, а також на сусідні речення. 
5. Відповідайте на питання до тексту. 
Переконайтеся, що ви повністю зрозуміли запитання. Знайдіть відповідну інформацію в тексті, яка відповідає на запитання. Іноді відповідь може бути прямо вказана, а іноді необхідно зробити висновок на основі прочитаного. 
6. Аналізуйте варіанти відповідей. 
У завданнях з множинним вибором уважно розглядайте всі запропоновані варіанти відповідей. Вибирайте ту, яка найкраще відповідає інформації, наданій у тексті. 
7. Повертайтеся до тексту. 
Якщо у вас виникли сумніви щодо відповіді, поверніться до відповідної частини тексту і перечитайте її, щоб підтвердити або скорегувати свій вибір. 
8. Робіть висновки. 
Після виконання завдань спробуйте підсумувати прочитане. Яка основна ідея тексту? Які деталі були найважливішими? Це допоможе вам закріпити отримані знання та краще підготуватися до наступних завдань. 

Під час роботи не допустимо порушення академічної доброчесності. Зокрема: 
використання в роботі чужих текстів чи окремих фрагментів без належного посилання на джерело, зі змінами окремих слів чи речень; 
використання перефразованих чужих ідей без посилання на їх авторів; 
видавання за власний текст купленого чи отриманого за нематеріальну винагороду чужого тексту чи його фрагменту; 
несамостійне виконання будь-яких навчальних завдань. 

Основні види відповідальності за порушення академічної доброчесності: 
повторне проходження оцінювання (контрольна робота, залік тощо); 
повторне проходження відповідного освітнього компонента освітньої програми. 
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ВАРІАНТ 1
1. Прочитайте текст та перекладіть його українською мовою.
Workplace safety depends on how well workers follow safety regulations and how effectively employers identify hazards. Many incidents happen because personnel ignore instructions or are unaware of the risks. A near miss is an undesired circumstance that could have caused harm but was avoided at the last moment.
Equipment malfunctions are also common. They occur due to inadequate maintenance or negligence and may lead to property damage or injuries.
To prevent dangerous occurrences, supervisors must provide proper training, ensure ergonomic design, and supply workers with safety gloves, respirators, and hard hats. Regular refresher courses help improve safety practices.
When an incident happens, it is important to investigate all contributing factors to find a solution and take corrective actions.

2. Оберіть відповідь на питання.
What is a near miss?
A. A serious injury
B. A narrowly avoided incident
C. A type of malfunction
D. A training method

3. Оберіть відповідь.
Equipment malfunctions happen only because of old tools.
True
False

4. Дайте відповідь на питання.
Why is training important for preventing incidents?

5. Заповніть пропуск.
Supervisors must take ________ actions after an incident.

6. Оберіть відповідь на питання.
What can lead to property damage?
A. Proper training
B. Adequate maintenance
C. Negligence
D. Wearing PPE

7. Оберіть відповідь на питання.
What is the main idea of the text?
A. Causes of equipment breakdowns
B. The role of PPE
C. How to prevent workplace incidents
D. The importance of ergonomic design

8. Напишіть анотацію (5–7 речень англійською мовою).

9. Match the words with their meanings:
hazard
injury
supervisor
equipment
A. травма
B. небезпека
C. обладнання
D. керівник

10. Оберіть правильне слово:
hazard — regulation — personnel — accident — risk
a) Workers who are employed at a company are called __________.
b) A situation that causes harm is a __________.
c) A rule that must be followed is a __________.


ВАРІАНТ 2
1. Прочитайте текст та перекладіть його українською мовою.
Many workplace accidents occur when risks are not assessed properly. Supervisors must examine risks, establish priority levels, and ensure safe working conditions. Flammable materials, live wires, and energized parts create serious hazards if not handled correctly.
Slipping or tripping is a common dangerous occurrence. Noise, distraction, or time pressure can increase the likelihood of such incidents.
To reduce risks, employers must provide induction training, ensure workers are physically and mentally fit, and supply PPE such as safety boots, ear protectors, and high-visibility jackets. Engineering controls also help eliminate hazards.
If an incident or near miss occurs, workers should report it immediately so that records can be stored and analyzed properly.

2. Оберіть відповідь на питання.
What may lead to slipping or tripping?
A. Distraction
B. Proper footwear
C. Good lighting
D. Clean floors

3. Оберіть відповідь.
Only inexperienced workers face time pressure.
True
False

4. Дайте відповідь на питання.
What PPE items are mentioned in the text?

5. Заповніть пропуск.
Workers must report any incident or ________ immediately.

6. Оберіть відповідь на питання.
Which materials can be dangerous?
A. Plastic
B. Flammable materials
C. Paper
D. Water

7. Оберіть відповідь на питання.
What is the main idea of the text?
A. Reporting incidents
B. PPE quality
C. Proper assessment prevents accidents
D. Causes of noise

8. Напишіть анотацію (5–7 речень англійською мовою).

9. Match the words with their meanings:
training
distraction
pressure
facility
A. відволікання
B. тиск
C. навчання
D. виробниче приміщення

10. Оберіть правильне слово: 
equipment — injury — hazard — regulation — staff
a) A dangerous situation is a __________.
b) People who work at a company are called __________.
c) Tools and machines used at work are __________.


ВАРІАНТ 3
1. Прочитайте текст та перекладіть його українською мовою.
Many hazards in the workplace arise from poor safety habits, outdated procedures, or failure to follow regulations. Workers must be aware of penalties for ignoring instructions. Ignorance and negligence frequently lead to incidents that could have been prevented.
Non-routine activities such as repair or cleaning involve higher risk because workers may be exposed to toxic properties, vibration, or malfunctioning equipment.
To ensure safety, employers must coordinate efforts, provide adequate training, and assign tasks according to workers’ competence. A safety representative must monitor conditions, maintain records, and ensure that engineering controls are functioning effectively.
When a dangerous occurrence happens, it is important to determine the cause and prevent similar cases in the future.

2. Оберіть відповідь на питання.
Why are non-routine activities more dangerous?
A. They are easier
B. They involve more hazards
C. Workers are more experienced
D. They take less time

3. Оберіть відповідь.
Ignorance and negligence can lead to incidents.
True
False

4. Дайте відповідь на питання.
What tasks must a safety representative perform?

5. Заповніть пропуск.
Employers must ________ efforts to ensure workplace safety.

6. Оберіть відповідь на питання.
Which of the following is an example of a hazard?
A. Adequate equipment
B. Toxic properties
C. Proper training
D. Updated procedures

7. Оберіть відповідь на питання.
What is the main idea of the text?
A. Workers’ penalties
B. Causes of equipment failure
C. Preventing hazardous situations
D. Training new employees

8. Напишіть анотацію (5–7 речень англійською мовою).

9. Match the words with their meanings:
negligence
vibration
procedure
competence
A. компетентність
B. недбалість
C. вібрація
D. процедура

10. Оберіть правильне слово: 
accident — supervisor — hazard — staff — maintenance
a) Keeping equipment in good condition is called __________.
b) A dangerous situation is a __________.
c) A person who manages workers is a __________.
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НАЦІОНАЛЬНИЙ   УНІВЕРСИТЕТ   ЦИВІЛЬНОГО   ЗАХИСТУ   УКРАЇНИ     КАФЕДРА   МОВНОЇ ПІДГОТОВКИ     ІНОЗЕМНА   МОВА   В   ПРОФЕСІЙН ІЙ   ДІЯЛЬНОС ТІ                     Завдання   та   методичні   вказівки   для   здобувачів     заочної  форми   навчання      за освітньо - професійною   програмою  Охорона праці        підготовки м агістр а   у галузі знань  J   Транспорт та послуги   за спеціальністю  J 4 Охорона прац і             Ч еркаси 2025  

